{1) Empfanger / Consignee / Destinataire 1) Rrosogsod BetioniuiGenmenie [Aemalias LIEFERSCHEIN. ~
iMagna PT S.p.A. Nostro N. ID.: {3} .
Via del Ciclamini 4 DE140809701 1431931
IT 70026 MODUGNO (BART) Vs, N.ID.....: e aE Tatamen e or oel-env!
1704886850728 2.12.19
(5) Lieferant / Supplier / Fournisseur {6) Fracht (7) Anlleferung (Ish) Rechnung
frei ] ] unirel | Waggon Spediteur {8} Nr, -
NF: 91000727 Furo Frachtgu] G, Fahireng
ESKA Automotive GmbH Elgut | [ syensowmy NGHSBL
Lutherstr. 87 Expref} () vom
D 09126 Chemnitz - i
wﬂrlpur . }%Rgnr A [i] l}gﬂ:ﬂglmem. your order 7 {15) Zusatzdaten des Sestellers |02 '-32{,';‘, éf!.:teﬂurg four refs {13} Hausruf | {14) Unsere Autitags-Nt JourNa,  <tre No,
430 550003913601 Herr Porstorfer
20.11.19
{19) Versandan / Shipment 7 Expéition | e (20) untrei i‘c{‘}'ﬁgﬂﬁ‘,ﬁ'ﬂ‘,}ﬂﬁg ! o |(22) versandzelchen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg {22)
DHL Italy vedi brutto netto
X | in bas 500 459
{25) Versandanschaift / Shigping address / Destinataire 126) Abladestalie ]
Magna Italia, Via del Ciclamini 4, IT 70026 Mocdugno BA 14248
(27) [(28) Sachnummer*™/ Drawing No./ | {29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description {301 Menge / 31 {40) Ermpféngervarmarke
{Pos.) Plan No, {21) Verpackungsart / Packing / Emballage . Quantity/ Quantté |Einhelt | IMenge (is1) + f - lj.'e_rmen:e
1 |8005075210 56000 St
112326 KOM.Z21622~-M6X16 -010}9

PHR/DSEAL~MK~-D-TEIL-GEO
Indice medificll15.04.2017

Mez.caric. 40/3215 KLT3215 dunke 1400 St
Numero lotto 00180210000
1/TBA-501568 Palette
1/TBA-520922 Deckel
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Hiermit versichert der Abnehmer der Ware; dass
diese unmittelbar ins Ausland befdrdert wird. - ,4:?03‘34 é%’%
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Quantisa effettiva:
Tipa Imballaggic:

ita lmballi:
Quantita lm ﬁide Simbalio: @ lﬂj
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(42} Emgangsvermerke {43} Menganpriifung {44) Giiteprifung/Prifberichl {45} Empfanger {46} Hednurﬁ:.,auhmg
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Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

- | . —7

Transport Ogge"f“ r—y 7 /7 4

— A i v e —

Mittente ’ e partita IVA " Data / Date
Sender VAT-ID-No. Yo

" 02-DEC-2019
ESKAR AUTOMOTIVE GNGH

BLANKENBURGETR. 81
D-09114 CHEMNITZ

lcnd[i[ﬁzzo deldlld.mgu di carica {di ritiro} 8$ine strasportu
ollection address er code .
KHX—~EC~5291890 X
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale %

Terminal address

fator, [Jwottbia | DHL HAURTVOBEL INTERNAT]

free domiale exworks

ostier NS [ [Juuskguso | KLIPPHAUSEN
j:%’“’ LD | AN DER UNITRANS 3
O5eff e | D-01665 KLIFPHAUSEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGHND []ﬂm§wETMmmm-Tel:+49 ISE0L /AT T -2
duty pai duty unpaid
st Faxi1+49 3I5204/977-51
Vi DEI CIDLAMINI 4 s
I-70025 MODUGND EXW 5
Assicurazione complementare Numera di dassier
= Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce i =
Delivery address yes o
Riferimenti del cliente *
\craluta g:}frgefgﬁ:iﬂmrare Customer’s reference
uren
" Nol ImMP~INW-723828
Terminal di amive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
+ 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Taritfa doganale Peso lordo In ka Valore (con valuta)
Marks and numbers Guantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value (with currency)

FRRTS
& | PLE | PARTE

L‘_\"\
bile in k g ] lorda in ki
EX MDRHS s:;:htlis:\?eiﬁgn q %212?:;&5‘50\:229?1:'% g
1.013 Q. 00 BT 4.0 E274.0
Bin, X cmXx mx an= LW

, Richieste particolari / Special consignments

e . ‘gja.,_
//"

P
Istruzion! particalari / Special instructions Allegati / Enclosures
IMP"INN—7§EBEB 8TD 3
DImENSIONS {LWH) 31 &X BOX&0X3SCm ,
TN
- prnprEn 2 EADIAC Ll Dt
Ritiro dal mittente Censegna al destinatario IMPORTANT il e = |yiTinbrd & fimardelmitten
Collection at sender Deli-.re?y ta consignae According to CMR, transpart damages have to beytked ohctho(Traskpore drder P05~ / b 'sg}%{f amJiEjllgn’arure‘uf set:der
upon dzlivery of the consignment. Damages not visiblé extemally should be rotified in
Data { Date s Data / Date writing to the responsihle EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
na
_ _ [] 3} 5 E v lg
Orario / Time QOrario I Time
L — i PR
Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello be sawdT N E
» Consignea's signature Consignee’s name in block letters . 4 . 1.-{‘“ e C‘
Y ovats 28 5 i
\Wn

{

NECT (vedi retro).

b

=

Tutte le snadizioni EUROCONMNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasnorto EUR



